[image: image1.png]STINA



[image: image2.jpg]


[image: image3.png]* X %k

* % %

* 5 Kk

* 5 %



Šetalište Bačvice 10, Split, Croatia,







            Projekt financira

Tel/Fax: ++385 21 488-945, 488-936, 321-421






              Europska unija

E-mail: stina@zamir.net & stina@st.htnet.hr





                 Program: CARDS 2002

Internet: www.stina.hr 





                Promotion of Democracy and Human Rights

Stajališta  iznesena  u  ovoj  publikaciji  ne  odražavaju  nužno  i  stajališta  Europske  unije

EDUKATIVNO-INFORMATIVNI SERVIS ZA PRAVA MANJINA I

[image: image4.png]STINA



MEĐUETNIČKU TOLERANCIJU
Broj 6                                                                                                                                          12. 07. 2004.

Sadržaj

1. RAZVITI MEDIJSKE STANDARDE O MANJINAMA

Intreview s Ilijom Krnetom, predsjednikom Zbora novinara medija nacionalnih manjina i novinara koji pišu o nacionalnim manjinama pri Hrvatskom novinarskom društvu

Razgovarao Milan Cimeša

Ustavni zakon o pravima nacionalnih manjina regulira i pravo manjina na vlastito informiranje i slobodan pristup medijima. Analizirajući aktualno stanje medijskog tretiranja manjina, Ilija Krneta ističe kako su mediji izuzetno važni za ostvarivanje manjinskih prava, te upozorava kako treba razviti medijske standarde i medijsku infrastrukturu vezanu za manjine.

2. MANJINE IMAJU PRAVA, ALI I OBAVEZE I ODGOVORNOST

Interview s Jovanom Ajdukovićem, predsjednikom Vijeća srpske nacionalne manjine Vukovarsko-srijemske županije

Razgovarao Mladen Obrenović

Kako bi se izbjegle nepotrebne konfrontacije, većinski narod mora iskreno prihvatiti svoje manjine i prava koja im je dodijelio, ali i manjine moraju shvatiti da nemaju samo prava već i obaveze i odgovornost, smatra Jovan Ajduković. Govoreći pak o Koordinaciji županijskih vijeća srpske nacionalne manjine na državnoj razini, čije je osnivanje izazvalo dosta kontroverzi u hrvatskoj javnosti, on ističe kako je to važna institucija koju omogućava Ustavni zakon i koja treba služiti promicanju najvažnijih interesa srpske nacionalne manjine u Hrvatsko, među koje u ovom momentu sigurno ne spadaju nacionalni simboli poput zastave, grba i himne oko čega se bespotrebno digla velika medijska i politička prašina.

3. POBOLJŠATI OBRAZOVANJE I AKTIVNOSTI U MEDIJIMA

Interview s predsjednikom Vijeća mađarske nacionalne manjine za Vukovarsko-srijemsku županiju i potpredsjednikom Saveza mađarskih udruga RH Josipom Kellom

Razgovarala Sanja Vukičević

Mađarska nacionalna manjina dobro je organizirana, a njene udruge i vijeća dobro povezani što sve doprinosi uspješnijem radu na unapređivanju položaja ove nacionalne manjine u različitim sferama društvenog života, smatra Josip Kell. No među prioritetima koje ističu u daljnjem radu jesu poboljšanje obrazovanja za mađarsku nacionalnu manjinu, te bolja zastupljenost u medijima.

4. SURADNJA SA LOKALNIM VLASTIMA PRIMJER OSTALIMA

Piše Ivana Kukić

Njemačka nacionalna manjina u Osječko-baranjskoj županiji ima veliku podršku lokalnih vlasti za svoj rad, no vijeća tek trebaju osmisliti prave programe i pokrenuti neke ključne aktivnosti. Za njemačku nacionalnu manjinu to su pitanja edukacije mlađih generacija protiv zaborava, te ispravljanje nepravdi iz prošlosti pri čemu i inicijative sa lokalnog nivoa mogu doprinijeti bržem i uspješnijem rješavanju pojedinih problema.

5. ROMI NAJTEŽE OSTVARUJU SVOJA PRAVA 

Interview s Martom Vidaković-Mukić, zamjenicom javnog pravobranitelja 

Razgovarao Milan Cimeša  

Normativno su sve manjine u istom pravnom položaju no ostvarivanje njihovih prava u praksi nije jednako, govori iz iskustva Ureda pučkog pravobranitelja Marta Vidaković-Mukić. Pripadnici srpske nacionalna manjine suočeni su sa teškim problemima, ali kao najbrojnija i najjača manjina u Hrvatskoj uspijevaju neke svoje probleme sve brže rješavati. Svoja prava relativno lakše od ostalih ostvaruju tzv. "stare" manjine poput Talijana ili Čeha, ali najviše problema u ostvarivanju svojih prava zbog niza razloga imaju Romi.

6. PREURANJENO JE NEGIRATI ULOGU VIJEĆA

Intreview s Nikolom Makom, saborskim zastupnikom nacionalnih manjina u Hrvatskom saboru

Razgovarao Stojan Obradović

Nacionalne manjine imaju obilje pitanja koje kroz institute novog Ustavnog zakona mogu staviti na dnevni red lokalne samouprave i raditi na poboljšanju i unapređivanju svog položaja, smatra Nikola Mak. Upravo stoga, on ocjenjuje opasnim teze koje se čuju u posljednje vrijeme da su vijeća nacionalnih manjina koja bi po novom Ustavnom zakonu o pravima nacionalnih manjina trebala biti glavni instrument manjinske samouprave i ostvarivanja njihovih prava, "promašena stvar". Mak tvrdi da ulogu vijeća tek treba razviti te će se kompetentne ocjene o njihovoj svrhovitosti moći donijeti tek za nekoliko godina.

7. ENGLISH SUMMARY

1. RAZVITI MEDIJSKE STANDARDE O MANJINAMA

Intreview s Ilijom Krnetom, predsjednikom Zbora novinara medija nacionalnih manjina i novinara koji pišu o nacionalnim manjinama pri Hrvatskom novinarskom društvu

Razgovarao Milan Cimeša

Reguliranje statusa i prava nacionalnih manjina bio je jedan od važnijih uvjeta za pristup Hrvatske evropskim integracijama i ulazak u Europsku uniju. Zbog toga je i usvojen Ustavni zakon o položaju i pravima nacionalnih manjina. Među ostalim, taj dokument regulira i pravo manjina na vlastito informiranje i slobodan pristup svim medijima. To je, međutim, teorija, slovo na papiru. Kakva je praksa i provedba tih odredaba, kakvo je informiranje manjina, da li zadovoljava, kakva su svjetska iskustva, postoji li opasnost od getoizacije ako se manjine informativno zatvore ili zaokruže – bile su teme o kojima smo razgovarali sa Ilijom Krnetom, predsjednikom Zbora novinara iz medija nacionalnih manjina i novinara koji pišu o manjinama, koji djeluje pri Hrvatskom novinarskom društvu. 

Shodno propisima i donesenim zakonima u RH, nacionalnim manjinama je garantirano pravo na informiranje i slobodan pristup medijima. Ukratko, koji su to zakoni, koji članovi i što oni govore?

- Svi građani, manjine, naravno i nacionalne manjine, imaju Ustavom zajamčeno pravo na informiranje, slobodu mišljenja i izražavanja misli. Kad govorimo o pravima nacionalnih manjina, najbolje je promatrati Ustavni zakon o pravima nacionalnih manjina, izveden iz Ustava Republike Hrvatske, te niza međunarodnih dokumenata o pravima čovjeka. Za naš razgovor, istakao bih članak 7. Ustavnog zakona gdje piše: »Republika Hrvatska osigurava ostvarivanje posebnih prava i sloboda pripadnika nacionalnih manjina koje oni uživaju pojedinačno ili zajedno s drugim osobama koje pripadaju istoj nacionalnoj manjini…,», a  posebice: stavak 6. "pristup sredstvima javnog priopćavanja i obavljanja djelatnosti javnog priopćavanja (primanje i širenje informacija) na jeziku i pismu kojim se služe». Određena prava reguliraju i članci 16. 17. i 18. ali da bismo izbjegli duge citate, dozvolite samo da spomenem osnovne odredbe:

(1) "Postaje radija i televizije na državnoj, regionalnoj i lokalnoj razini imaju zadaću promicati razumijevanje za pripadnike nacionalnih manjina, proizvoditi i/ili emitirati emisije namijenjene informiranju pripadnika nacionalnih manjina na jezicima nacionalnih manjina, stvaranje i emitiranje programa kojima se potiče i unaprjeđuje održavanje, razvoj i iskazivanje kulturne, vjerske i druge samobitnosti nacionalnih manjina…»

(2) "U državnom proračunu i proračunima jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave osiguravaju se sredstva za sufinanciranje programa radio i televizijskih postaja u njihovom vlasništvu namijenjenih nacionalnim manjinama…»

(3) "U cilju ostvarivanja prava pripadnika nacionalnih manjina na informiranje putem tiska te radija i televizije na pismu i jeziku nacionalne manjine…njihove udruge mogu obavljati djelatnost javnog priopćavanja (izdavati novine, proizvoditi i emitirati radijski i televizijski program i obavljati djelatnost novinskih agencija) u skladu sa zakonom».

O pravu nacionalnih manjina na informiranje govori se i u nekim drugim dokumentima. Kojima i što?

- Naravno, sve ovo je moralo biti razrađeno i u drugim zakonima. Hrvatsko medijsko zakonodavstvo čini više zakona, neki su nakon dugotrajne procedure nedavno doneseni i njihovu primjenu tek očekujemo. Kada su u pitanju nacionalne manjine i mediji, možemo apostrofirati samo nekoliko osnovnih članaka iz ovih zakona. U Zakonu o Hrvatskoj radioteleviziji, u poglavlju Programska načela i obveze, u članku 5. HR i HTV će osobito: …  - proizvoditi i/ili objavljivati emisije namijenjene informiranju pripadnika nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj.»

U Zakonu o medijima, u poglavlju o Obvezama države radi poticanja pluralizma i raznovrsnosti medija, u članku 5. između ostalog je navedeno: «(2) Poticat će se proizvodnja i objavljivanje programskih sadržaja koji se odnose na:

· ostvarivanje prava na javno informiranje i na obaviještenost pripadnika nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj,

· informiranje javnosti o nacionalnim manjinama i pitanjima ostvarivanja manjinskih prava u Republici Hrvatskoj, te poticanje tolerancije i kulture dijaloga,…».

Vrlo je važan i Zakon o elektroničkim medijima. Naime upravo ovim zakonom se ustanovljuje Fond za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih medija, kao proračunski fond kojemu je osnovna zadaća osiguranje financijske potpore razvitku audiovizualne proizvodnje od interesa za Republiku Hrvatsku. U članku 9. specificirani su programski sadržaji od interesa za Republiku Hrvatsku, u odnosu na:…» - ostvarivanje prava na javno informiranje i na obaviještenost svih državljana Republike Hrvatske, pripadnika hrvatskih nacionalnih manjina i zajednica u inozemstvu, te ostvarivanje prava nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj,…». Spomenimo da je i u članku 12. navedena obveza nakladnika koji obavljaju djelatnosti radija i televizije, da u programskim sadržajima trebaju osobito:…»promicati razumijevanje za pripadnike nacionalnih manjina». U poglavlju o Fondu za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih medija, članak 57. utvrđuje se da će se sredstvima Fonda poticati proizvodnja i objavljivanje programskih sadržaja elektroničkih medija na lokalnoj i regionalnoj razini koji je od javnog interesa, a osobito je važan za:

«-   ostvarivanje prava građana na javno informiranje,

· nacionalne manjine u Republici Hrvatskoj,

· poticanje posebnih programa na područjima od posebne državne skrbi,…

Sredstvima Fonda poticat će se i zapošljavanje visokoobrazovanih stručnih radnika u elektroničkim medijima na lokalnoj i regionalnoj razini.»

Da li ste zadovoljni zakonskom regulativom ili bi nešto mijenjali? 

- U pripremi svih navedenih zakona sudjelovali su medijski eksperti iz Europe i naši medijski stručnjaci. Značajan je bio doprinos Hrvatskog novinarskog društva i Foruma 21, naravno u konačnoj verziji koju bi usvajao Hrvatski sabor, bilo je i izvjesnih razlika u odnosu na savjete eksperata. Nisam zadovoljan brzinom, odnosno sporošću kojom su zakoni donošeni, a sada sporošću, gotovo odgađanjem njihove provedbe. Naravno, stvari trebamo zvati pravim imenom, iz istih razloga zbog kojih se odugovlačilo s međunarodnim obvezama njihova donošenja, iz istog razloga tapka se u mjestu ili značajno kasni u primjeni. Radi se o političkoj volji. Ali, da bi nešto više mogli govoriti o bilo kojem zakonu, on se najprije mora početi primjenjivati, tek tada se može vidjeti koje su dobre strane i koje neće trebati mijenjati, odnosno koji su dijelovi neprimjenjivi. Za očekivati je da će vrlo važni Zakon o elektroničkim medijima, u proceduri našeg europskog puta, ići «na popravni». Svakako, zbog načina izbora Vijeća za elektroničke medije, koje po sadašnjem zakonu bira Vlada, a ne Hrvatski sabor. Osim toga, uzgred, tek što je Programsko vijeće HRT konstituirano, «manjinac» iz Vijeća je otišao, a novog se dugo čekalo. Zatim, kao što je poznato, izbila je i afera oko listića s duljinom mandata članova Vijeća, tako da je javnosti jasno da se Vijeće uglavnom bavi samo sobom umjesto vrlo važnim pitanjima iz svoje nadležnosti. Za medije nacionalnih manjina vrlo je važan, kao što smo kratko obrazložili, Fond; na temelju kriterija Zakona, ministar propisuje način i postupak provedbe godišnjeg javnog natječaja za sufinanciranje programskih sadržaja, i tek tada će konačnu odluku o dodjeli sredstava Fonda donijeti Vijeće za elektroničke medije. 

Kako Vi vidite i ocjenjujete današnje stanje u RH, kada se govori o informiranju nacionalnih manjina?

- Prema podacima do kojih sam došao od naših članova, informiranje pripadnika nacionalnih manjina u Hrvatskoj je različito. Primjerice, Slovenci su zadovoljni, Talijani su jedini koji imaju dnevni list na svojem jeziku. Mađari imaju svoju radijsku redakciju i nešto programa na lokalnoj TV. Romi u medijskom smislu stoje prilično loše. Srbi imaju puno usitnjenih tiskanih izdanja različite kvalitete, a u Podunavlju i nekoliko lokalnih radio postaja, spomenuo sam samo nekoliko karakterističnih situacija. U Hrvatskoj inače ima pripadnika 22 manjine, a za sredstva za svoje programe nisu se kandidirali samo Turci, Vlasi i Rumunji.

Pozitivan primjer su «Prizma» na HTV-u i emisija «Agora» HR-a, ali ne mogu odgovoriti u cijelosti željama i potrebama manjina u ovom vremenu.  

Ima, nažalost, i negativnih pojava u hrvatskim medijima, kada su manjine u pitanju, a što je potvrdilo i izvješće Vijeća za medije HHO-a. Naš se Zbor oglasio u povodu takvih pojava priopćenjem, koje nažalost u Hrvatskoj nije prenio ni jedan medij, ali ipak jesu susjedi, odnosno Tanjug. Da ne bi bilo zabune o čemu se radi, citirat ću vam dio priopćenja: 

«Potaknuti otvorenim pismom iz Ureda predsjednika Republike Hrvatske HND-u u kojem su apostrofirane neprihvatljive pojave na hrvatskoj medijskoj sceni, u ime Zbora, pridružujemo se osudi takvih pojava. Nažalost, nerijetka je pojava u hrvatskim medijima da se čak počiniteljima prijestupa i kaznenih djela, ukoliko su prijestupnici pripadnici nacionalnih manjina, pored imena navodi njihova nacionalna pripadnost i vjera, što za samo djelo nema nikakvu posebnu važnost. Mediji su jedan od najodgovornijih subjekata u društvu koji su pozvani ne samo da čuvaju nego i stalno razvijaju domete ljudskih prava i sloboda, te promoviraju životna načela o nacionalnoj, političkoj, vjerskoj, spolnoj i svakoj drugoj ravnopravnosti građana.»

Mi smo čak imali slučajeve da su promotori i zagovornici netrpeljivosti imali pravo javnosti i društveni legitimitet, primjerice slučaj na Hrvatskom radio Kninu, ali i nekim drugim medijima, što je srećom u posljednje vrijeme eliminirano. 

Da li biste nešto mijenjali i što? Kako bi po Vašem mišljenju trebalo riješiti problem informiranja nacionalnih manjina?

- Jedan vrsni novinar, u želji da informira javnost o temi «što i kako dalje do EU» postavio je pitanje nadležnim i doživio je «odbijenicu».  To je bilo u vrijeme Račanove vlade, i s pravom je svoj komentar započeo pitanjem: Tko ulazi u Europsku uniju – Hrvatska i njezinih 4,5 milijuna stanovnika ili Vlada? Naime, kada su mediji nacionalnih manjina u pitanju potrebni su značajni pomaci, naročito u pogledu najutjecajnijih, tj. elektroničkih medija. Ukratko, za prilagodbu načelima EU cjelokupnoga hrvatskog društva, dakle i manjina, ali i percepcije manjina, neophodno je konačno početi primjenjivati i hrvatske medijske zakone.

Što kažu svjetska iskustva ili iskustva nama bliskih zemalja?

- Odmah da kažem, isticanje primjera i modela iz jedne zemlje ili društva i pokušaj «presađivanja», kopiranje ili u najboljem slučaju prilagodba našim uvjetima izaziva uvijek rizik neuspjeha. Naime, jedan razvijen, definiran i uobličen model negdje drugdje, odnosno u drugačijim društvenim okolnostima, u našem društvu teško se «prima». 

Primjerice, u Australiji ima jedan vrlo značajan primjer isticanja različitosti temeljnih karakteristika javnog medijskog servisa, kod Australia Special Broadcasting Service (SBS), australskog multikulturalnog emitera. Temeljni je zadatak SBS-a pružanje višejezičnih i multikulturalnih radio i TV usluga koje informiraju, obrazuju i zabavljaju sve Australce i kroz to odražavaju australsko multikulturalno društvo. Televizijski servis SBS-a emitira se na području čitave zemlje i pokriva 17,5 milijuna potencijalnih gledatelja, a radijski servis također emitira programe za milijune ljudi različitog kulturnog podrijetla, na 68 jezika,  ukupno 650 sati programa tjedno. SBS televiziju svaki tjedan gleda 4,6 milijuna Australaca, a polovica programa mora biti na jezicima različitim od engleskog, što podrazumijeva i stotine sati titlovanja. 

Naš Zbor je u Opatiji u prosincu prošle godine u organizaciji ICEJ-a i SEEMO iz Beča sudjelovao u medijskoj radionici s kolegama iz Zajednice država Srbije i Crne Gore. Ostali smo fascinirani medijskom dinamikom i živošću kakva postoji u susjednoj zemlji. Primjerice, u TV Novi Sad ima šest manjinskih televizijskih i radijskih redakcija koje u slučaju TV, emitiraju premijerno šest sati programa za manjine dnevno i jedan sat reprizno, a mi tjedno imamo «Prizmu» od 52 ili 55 minuta, pa, eto, usporedimo. 

Istina, kad su pisani mediji u pitanju doći će do promjena u pogledu osnivačkih prava. Naime, Skupština Vojvodine je već jednom, nedavno odgodila donošenje odluke da se osnivačka prava nad novinsko-izdavačkim ustanovama na jezicima nacionalnih manjina s razine Pokrajine prenese na nacionalne savjete, ali mora se riješiti model financiranja, kako bi se izbjegla mogućnost da pojedina glasila budu politički zloupotrijebljena ili uzurpirana od pojedinih nacionalnih lidera ili interesnih grupa.

Jedan od vodećih eksperata za medije u Jugoistočnoj Europi, Rosen Milev, direktor Balkanske asocijacije medija u Sofiji, ističe da reforme u medijima trebaju voditi do «nove kulture komunikacije koja za cilj nema reprodukciju neprijateljstava, već suprotno tome, pokušaje da razriješi samu suštinu konflikta tako što će «drugima» dati ista prava kao i «sebi». 

Kao problem za (ne)rješavanje problema manjinskog informiranja često se ističe nedostatak adekvatnog prostora i financijskih sredstava. Da li su izvori financiranja riješeni?

- Naravno da su elektronički mediji skup sport, ali problem je bio sve donedavno u nedostatku političke volje, a ne u nedostatku sredstava. Osim toga za novce za koje proizvodite sporne poruke u odnosu na pojedine manjine, možete proizvoditi uljuđenije emisije. Nije nikakav problem napraviti producentsku kuću za proizvodnju programa za manjine, i uz pomoć postojećih sustava pronaći prikladne termine u radijskim i TV satnicama i to emitirati. Ovo ističem samo kao mogućnost prijelaznog rješenja, dok manjinska vijeća ne budu konstituirana, a onda će njihove koordinacije zasukati rukave i s nadležnim strukturama pronaći adekvatna rješenja. Suvišno je naglašavati da bi uz bolju medijsku podršku, prije i lakše došlo i do konstituiranja manjinskih vijeća.

Govori se i o mogućnosti svojevrsne getoizacije manjina ako bi imali isključivo svoje medije, već im se preporučuje da postanu dio cjelokupnog hrvatskog informativnog sustava . Međutim, osim ako nije u negativnom kontekstu, o manjinama se u hrvatskim medijima vrlo malo govori. Na primjer, što i gdje Srbin iz Dalmacije može saznati o životu svog sunarodnjaka iz istočne Slavonije?

- Priča o getoizaciji, odnosno «strah» pojedinih relevantnih i nerelevantnih struktura je suvišan i zapravo predstavlja ispriku za nečinjenje. Postoje dostignuta načela i standardi u medijskom predstavljanju nacionalnih manjina, oni se trebaju primijeniti i nema «straha». 

Nažalost, bili smo svjedoci opće medijske šutnje koja je vladala u Hrvatskoj u vrijeme kada su pripadnici nekih manjina, konkretno srpske, i nedužno stradavali u ratnome vihoru. No, bilo je i iznimki. Primjerice, što se tiče moje konkretne lokalne sredine, Zadra, u tjedniku "Nedjeljna Dalmacija" novinar Šenol Selimović je o takvim primjerima zločina nad nedužnim civilima pisao onda kada su se ti zločini i događali. A to je tada u ratnim uvjetima značilo doslovce staviti život na kocku. A takvih pozitivnih primjera je bilo u nekim drugim sredinama i drugim novinama i to je nekim ljudima spašavalo živote i zaustavljalo zločine. Čudi me da neki "veliki" novinari tek danas, deset godina poslije, govoreći o tim pojavama ubiru medijsku slavu. 

Danas, nacionalne manjine zanima medijska harmonizacija, a ne medijska getoizacija. Zar bi bila getoizacija, primjerice za potrebe srpske manjine ispričati nešto o dobitniku NIN-ove nagrade za književnost i obaviti razgovor s dobitnikom. Možda bi i poneki pripadnik većinskog naroda to rado pogledao, pogotovo što su NIN-ovu nagradu dobili i velikani poput Krleže, Ranka Marinkovića i brojnih drugih velikih pisaca.

Isto tako, primjerice, gostovanje Michaela Wivegha u Daruvaru u «Jednoti» je prvorazredni kulturni događaj, ne zaboravimo njegova knjiga «Odgoj djevojaka u Češkoj», bila je tjednima najčitanija u Hrvatskoj. Uzmimo primjer Kusturice u Cannesu koji je u našim medijima tek uzgred spomenut, pa priča o oskarovcima iz Bosne i Hercegovine koji sigurno nisu poslastica isključivo za Bošnjake, itd.

Što se tiče pitanja o životu Srbina iz Dalmacije, o njemu ili o Srbima iz istočne Slavonije, može se pročitati u tjedniku srpske manjine «Novosti 7 dana» ili mjesečno u «Identitetu». Te novine ne izlaze baš često, ali imaju jednu dobru osobinu, manje-više, dijele se besplatno, a najavljena su i poboljšanja u uređivačkom i sadržajnom smislu.

Što kažete na nedavni početak obrazovanja mladih novinara koji bi trebali pratiti nacionalne manjine na HTV-u? Zašto su išli na tu varijantu? Ovo mi se čini preozbiljna oblast informiranja da bi se time bavili novinari početnici?

- Jedna od najvažnijih programskih zadaća našeg Zbora je poticanje redovitog održavanja radionica za naobrazbu novinara medija nacionalnih manjina (u suradnji sa Studijem novinarstva zagrebačkog Fakulteta političkih znanosti i Međunarodnim centrom za obrazovanje novinara (ICEJ) u Opatiji. Već sam spomenuo jedno naše uspješno sudjelovanje. Što se tiče radionice koju spominjete, u ime Zbora sam pisao pisma Programskom vijeću HRT-a i Savjetu za nacionalne manjine Republike Hrvatske i tražio ovo što se sada događa, dakle radionicu za TV novinarstvo. Iako smo simbolično prisutni s dva naša člana i na ovoj radionici, nije nam jasno ograničenje na novinare početnike. Vjerujem da će se to mijenjati. Očito, to je tek jedna u nizu radionica. Dobro je uvoditi mlade ljude u svijet medija nacionalnih manjina, ali manjinska vijeća će sigurno imati što reći o medijskom predstavljanju nacionalnih manjina. O tome bi bilo dobro razgovarati i s HRT-om i sa Savjetom. Općenito, ljudi se ne otimaju za djelovanje iz manjinske pozicije, u smislu da novinar neke manjine cijeli život «prati» samo svoju manjinu. Neće biti gužve u medijima nacionalnih manjina, naravno onda kada ih bude i kada bude emisija za nacionalne manjine, svi solidno obrazovani i iskusni novinari trebali bi biti nezaobilazni, a u međuvremenu će stasati i mladi. 

Izbori za manjinska vijeća bila su prošle godine u svibnju? Do sada je malo učinjeno da ta vijeća i profunkcioniraju. Kakva je situacija sa informiranjem?

- Poznato mi je da ni mnogo razvijenije demokracije od naše nisu brzo došle do društvene svijesti o medijskim i ostalim pravima nacionalnih manjina. Mi se osjećamo pozvanim da dademo svoj doprinos. Pogoduje nam u tom smislu načelo i stav Europske unije koja od naše zemlje, s obzirom na našu odlučnost, odnosno 75-postotnu volju hrvatskih građana za ulaskom u Europsku uniju, izričito traži prilagodbu europskim standardima, ne samo formalnim izglasavanjem zakona nego i njihovom stvarnom provedbom. Ruku na srce, prava o kojima govorimo su još uvijek u procesu, ona će ovisiti i o zalaganju pripadnika manjina, a siguran sam bit ćemo bliži njihovu ostvarenju sutra nego jučer. 

Možete li nešto na kraju reći o Zboru novinara medija nacionalnih manjina i onih koji pišu o nacionalnim manjinama?

- Glavni cilj osnivanja Zbora je stručna i profesionalna afirmacija naših članova, a pomagat ćemo i onima koji nam se žele pridružiti i postati članovi Hrvatskog novinarskog društva, što je i uvjet za punopravno članstvo u našem Zboru. Njegovanjem profesionalnog i etičnog novinarstva, zalagat ćemo se za izgradnju takve medijske i društvene kulture u kojoj će kulturna, vjerska i etnička raznolikost biti prirodan i pozitivan element društva. Naravno, poticat ćemo primjenu svih relevantnih zakona koji se tiču manjina. Planirani okrugli stol o temi «Mediji i nacionalne manjine u RH-aktualno stanje i mogućnosti» morali smo odgoditi do konstituiranja i početka rada, ponavljam, važnog Vijeća za elektroničke medije kako bi pomogli manjinskim vijećima u definiranju medijskih projekata s kojima bi se ona mogla kandidirati za sredstva iz proračuna, preciznije iz Fonda.

2. MANJINE IMAJU PRAVA, ALI I OBAVEZE I ODGOVORNOST

Interview s Jovanom Ajdukovićem, predsjednikom Vijeća srpske nacionalne manjine Vukovarsko-srijemske županije

Razgovarao Mladen Obrenović

Godinu je dana prošlo od održavanja prvih izbora za vijeća nacionalnih manjina na razini općina, gradova i županija i faktičkog početka implementacije Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina. Kako ocjenjujete aktualni položaj manjina danas i posebno položaj srpske nacionalne manjine?

- Ukoliko govorim o provedbi sporazuma koji su predstavnici srpske zajednice nakon parlamentarnih izbora potpisali s predstavnicima Vlade RH, onda ću reći kako se položaj srpske, ali i drugih manjina, popravlja. No, sam problem je mnogo složeniji. Položaj i status manjina jesu u blagom usponu, no sve ovisi o tomu kako postojanje, prava i obveze manjina u ovoj državi shvaćaju i prihvaćaju pripadnici većinskog naroda. Odgovorno tvrdim kako će sve, kada je u pitanju položaj manjina, biti mnogo bolje kada u ovoj državi pripadnici i predstavnici većinskog naroda u potpunosti prema manjinama budu mnogo iskreniji. Kao prvo, pripadnici većinskog naroda moraju prihvatiti da imaju svoje manjine i da su njihovi pripadnici ravnopravni građani ove države i da im treba vratiti dostojanstvo kao starosjedilačkim zajednicama na ovom prostoru. U tom kontekstu posebno mislim na srpsku zajednicu koja je donedavno bila i konstitutivni narod u Hrvatskoj. Nadalje, većinski narod treba shvatiti kako srpska zajednica, ali i druge manjinske zajednice, nemaju drugih alternativa, osim Hrvatske kao svoje domicilne države u kojoj želi dati svoj puni doprinos. Dat će ga samo onda kada budu imali aktivnu ulogu i kada više ne budu bili u pasivnom odnosu prema onome što se u njoj dešava, pa ni prema svom interesiranju za svoja manjinska prava koja proizlaze iz određenih zakonskih propisa. Istodobno, ne može se desiti da mi, kao zajednica, tražimo samo prava. Tražimo samo onaj dio ustrojenog položaja nas kao manjine, gdje samo nastupamo na principima ravnopravnosti, prije svega u kontekstu građanske opcije, ali i ostvarenju svega onoga što nacionalne manjine imaju. To je stvar svakodnevnice u razvijenim i civiliziranim evropskim državama. Tom Hrvatska teži i mi to želimo biti u njoj, pa sve to ne bi smjelo biti predmet stalnih nerazumijevanja ili dnevnopolitičke tematike koja nije dobra i koja teži senzacijama. Ne smije se stvarati takva klima u kojoj stalno treba konfrontirati odnose Srba i Hrvata, kao manjine i većine, u kojem manjina stalno nešto traži. Ponavljam svoje stajalište – ne tražimo samo prava koja je kroz zakonsku regulativu donio Hrvatski sabor. Mi priznajemo i obaveze, a sa njima i odgovornost. Ne može biti predstavnik starosjedilačke zajednice, u ovom slučaju Srbin, opasnost za državu čiji je državljanin, gdje plaća porez, gdje služi vojsku, gdje živi, radi, diše kao i svi ostali građani. 

Koliko je u tom smislu pozitivan korak osnivanje Koordinacije županijskih vijeća srpske nacionalne manjine?

- Jasno je da su se formiranjem koordinacije, odnosno potpisivanjem sporazuma o njezinom konstituiranju, stvorili i razni apetiti, kao npr. da ona treba imati svoju pravnu osobnost. Tek u nekom budućem vremenu ona to i može postati, no treba pustiti vrijeme da svoje pokaže. Pustimo da sve to ide onako kako je zamišljeno Ustavnom zakonom o pravima nacionalnih manjina. Jačajmo niže razine vijeća nacionalnih manjina, od općinskih i gradskih, prema županijskim, dobro ih isprofilirajmo, recimo ljudima što ta vijeća znače, obavimo unutarnju edukaciju među pripadnicima svoje manjine. No jasno je i kako nije dovoljno da samo Srbi ili Mađari znaju što to rade vijeća nacionalnih manjina. Možda mnogo više treba to da znaju i ljudi koji su na pozicijama na javnim poslovima, u državnoj upravi, na lokalnoj razini, dakle ljudi koji neposredno primjenjuju određena prava. Tada se ne bi moglo desiti da kada se postavi pitanje prosvjetne autonomije, netko kaže kako Srbi žele svoj geto. Neće oni ništa, nego se samo pozivaju na pozitivne propise ove države, prije svega na Ustavni zakon koji to dozvoljava, a onda i na Zakon o odgoju i obrazovanju na jeziku i pismu nacionalnih manjina. Nikako nismo protiv toga da to pravo imaju i druge nacionalne manjine širom Hrvatske, pa ne znam zašto bi i nama netko to osporavao. Baš zato i ne smijemo dozvoliti da se prave slučajevi od nekih pitanja ispunjavanja naših prava. Baš zbog toga, usporedo s predstavnicima nacionalnih manjina, trebaju se educirati i predstavnici većinskog naroda, koji su na visokim pozicijama na razinama općinske, gradske i županijske uprave. Bar elementarne norme proistekle iz Ustavnog zakona oni, jednostavno, moraju znati. Ukoliko što prije budemo naučili da je to jedna imperativna norma poštivanja manjinskih prava, utoliko će Hrvatska postati država po ukusu svakog njezinog građanina, u kojoj će ostvarivanje nečijih prava biti najnormalnija stvar. Tada se više nećemo svakodnevno pozivati na Ustavni zakon, druge zakone, nego će to biti nešto uobičajeno što ne predstavlja razlog za konfrontaciju većinskog i manjinskih naroda.

Kakvo je uopće razumijevanje manjinske problematike i funkcioniranja vijeća nacionalnih manjina na konkretnom primjeru Vukovarsko-srijemske županije?

- Visok stupanj u razumijevanju prava nacionalnih manjina, koji svakako želim pohvaliti, stiže iz svih struktura na županijskoj razini, jer postoji jedna izvanredna suradnja sa županom Nikolom Šaferom i njegovim suradnicima. Nedavno smo na sastanka predstavnika Koordinacije vijeća nacionalnih manjina Vukovarsko-srijemske županije, koju čine predstavnici Srba, Mađara, Rusina, Slovaka, Bošnjaka, Roma, Ukrajinaca, Albanaca, Nijemaca i Austrijanaca, dogovorili neke konkretne stvari: angažman profesionalnih tajnika u pet vijeća nacionalnih manjina i ishođenje sredstava rebalansom županijskog proračuna, formiranje multinacionalne televizije ili osiguranja tjednih pola sata na Vinkovačkoj televiziji, obzirom da su manjine u pravom medijskom mraku, provedba zajedničkog projekta iz Regionalnog operativnog programa (ROP), osiguravanje posebne kuće u Vinkovcima za potrebe romske zajednice i njihovog okupljanja i organiziranja radi njegovanja kulture i tradicije, te određenih sredstava za bošnjačku zajednicu u Gunji za dovršetak kulturno-vjerskog objekta. Sve smo to prenijeli županu Šaferu i od njega dobili punu potporu. Potpuno je na ovom primjeru jasno i kako Koordinacija radi za svaku manjinu ponaosob, a dokaz tomu je i činjenica da ni gospodin Josip Kell, kao Mađar, ni ja, kao Srbin, tijekom razgovora sa županom nismo ništa tražili za svoje manjine.

Kako ocjenjujete medijski tretman manjina? 

- Pogledajte samo naše novine ili bilo koju do televizija. Na njima skoro da nema ništa o aktivnostima manjina. Nama bi, primjerice, pola sata manjinskog programa na Vinkovačkoj televiziji mnogo značilo. Posebice ako bi oni pratili sve što rade vijeća nacionalnih manjina. Naš je konačni cilj, zapravo, napraviti manjinsku multinacionalnu televiziju koja bi djelovanje i postojanje manjina konačno mogla pokazati ukupnoj zajednici, ne samo svojim manjinskim zajednicama, što mi to radimo i kako samo ne igramo i ne pjevamo, nego da smo jedni od glavnih promotora svih demokratskih principa, svih građanskih stremljenja kojima društvo mora ići. Takva bi televizija svakako pridonijela cjelokupnoj zajednici.

Koordinacija vijeća nacionalnih manjina u Vukovarsko-srijemskoj županiji na poseban je način postala i polazna osnova za formiranje Koordinacije županijskih vijeća srpske nacionalne manjine na državnoj razini. Kakav je njezin program i koji su njezini konkretni zadaci?

- Prva smo koordinacija, mislim na Vukovarsko-srijemsku županiju, formirana na razini Hrvatske. Iako se učimo i u hodu dokazujemo da smo prvi promotori pozitivnih vrijednosti Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina, vjerujem da dajemo dobru poruku i drugima da nas slijede. Mislim da ćemo ta naša iskustva, kojih već dosta imamo, vrlo rado prenijeti i na cijelu državu jer je to budućnost svih manjina. Upravo stoga, napominjem i kako takva iskustva nosimo u Koordinaciju županijskih vijeća srpske nacionalne manjine. Kako postoje razlike među pripadnicima različitih manjina, tako i među nama, Srbima, postoje razlike, doduše znatno manje. Mora se znati kako svatko od nas iz svojih krajeva nosi određene interese i da se oni neće poklapati s interesima drugih. Prvo se moramo usuglasiti što su naši interesi, napraviti jedinstveni nacionalni interes Srba i da to jedinstveno biće počne djelovati, kao jedan zajednički organizam, koji će pratiti sve ono što se u Hrvatskoj i u ukupnim odnosima dešava. Nakon što nađemo zajedničku platformu možemo krenuti dalje. Sve razmirice moramo neutralizirati i donijeti konkretne programe. 

Koja su to najvažnija pitanja oko kojih bi se Koordinacija županijskih vijeća srpske nacionalne manjine doista i trebala potruditi?

- Za mene prioritetna pitanja nisu zastava, grb i himna, nego pitanje kako dostići najviši stupanj kulturne i prosvjetne autonomije. To je za mene pitanje nad pitanjima. Kako zaštititi prava naše manjine u okviru pozitivnih zakonskih propisa i međunarodnih pravnih normi. Nadalje, tu je i proporcionalna zastupljenost u tijelima lokalne uprave i samouprave, sudovima, policiji, obrazovanju, zdravstvu. To je pitanje bitno i za druge manjine. Od toga ne želimo odstupiti i samo tako možemo vratiti dostojanstvo koje možemo i moramo imati kao ravnopravni građani ove države. Recidivi iz bliske prošlosti, posebno diskriminacija na nacionalnoj osnovi, ne smiju nas više pratiti. Usporedo s tim pitanjima, moramo se postaviti i kao dobar i konstruktivan partner Savjetu nacionalnih manjina, ali i Vladi RH. 

Postoje li neki preduvjeti koji se prije toga moraju ispuniti, kao primjerice potpora matične države?

- Jasno je kako u cijelom procesu od matične države moramo tražiti da u najskorijem roku potpiše sporazum o pravima nacionalnih manjina, zapravo uzajamni sporazum s Hrvatskom o zaštiti prava Srba i Crnogoraca u Hrvatskoj i Hrvata u SCG. Takav bilateralni sporazum Hrvatska već ima potpisan s Mađarima ili Talijanima, primjerice. Tek tada do pune afirmacije i dolazi Ustavni zakon o pravima nacionalnih manjina, ali, što nikako ne smijemo zaboraviti, i Zakon o dvojnom državljanstvu. Osim toga, neophodno je i da naša matična država Srbija definira svoje stajalište prema nama. Oni nas još uvijek smatraju dijasporom, a mi za njih nismo nikakva dijaspora. Mi smo dio jednog od konstitutivnih naroda bivše nam zajedničke države. Živjeli smo i živimo u Hrvatskoj, nismo tu doneseni nikakvim ratom ili migracijama, već postojimo stoljećima sa svojom kulturom, tradicijom, običajima. Praktično, bez takvog jednog sporazuma mi ni nemamo matičnu državu!? To je vrlo tužno i ružno!

Ono što je, na žalost, obilježilo najavu osnivanja Koordinacije županijskih vijeća srpske nacionalne manjine jeste neukusna rasprava oko najave utvrđivanja prijedloga zastave, grba i himne srpske zajednice u Hrvatskoj. Malo je kome poznato kako srpska manjina u Podunavlju već ima takva obilježja punih sedam godina.

- U procesu mirne reintegracije Podunavlja u ustavno-pravni poredak Hrvatske, Zajedničko vijeće općina, kojem sam na čelu, usuglasilo je zastavu, crveno-plavo-bijelu bez obilježja, himnu «Bože pravde» i povijesni grb Nemanjića kao svoja obilježja. Sve je to regulirano određenim normama, kao takvo prihvaćeno i svih ovih godina u svečanim prigodama, uz himnu, zastavu i grb države u kojoj živimo, i korišteno. Oko toga nitko nije pravio problem. Međutim, mediji su vrlo lako napravili čitav skandal i senzaciju od nečije nepromišljenosti, ali i izvlačenja iz konteksta nečega što se kaže. Nakon vrlo pozitivnog čina potpisivanja sporazuma o osnivanju koordinacije, jer se napravio dobar korak kojim su Srbi ispoštovali pozitivne propise i Ustavni zakon o manjinama, došla je sva ta zbrka. Pitanje zastave jednostavno neće biti sporno. Svaka nacionalna manjina, kao npr. Hrvati u Vojvodini koji koriste «Lijepu našu» i hrvatsku zastavu, ima obilježja svoje matične države, pa postavljam pitanje zašto bi onda bilo čudno da mi prihvatimo zastavu bez obilježja i himnu Srbije koja će tek biti usvojena. Znamo da Srbija još uvijek nema himnu, a naša himna svakako nije «Hej Slaveni». Smatram da je preuranjeno i deplasirano govoriti o himni, a grb može i pričekati. No, vrlo je bitna stvar činjenica da takvu odluku ne donosi niti srpska, niti mađarska, niti bilo koja druga zajednica. Svaka od manjinskih zajednica samo daje prijedlog, sukladno Ustavnom zakonu o manjinama, a Savjet za nacionalne manjine daje suglasnost na takav prijedlog. Postoji procedura koju moramo poštovati, pa Srbi ništa neće donijeti, nego samo predložiti. U svemu tome treba biti vrlo pažljiv i ne vrijeđati osjećaje hrvatskog ili bilo kog drugog naroda.

Dijelite li, čini se rašireno mišljenje među srpskom populacijom, kako zastava, himna i grb u ovom trenutku nisu baš najvažnije za običnog čovjeka?

- Ne samo da dijelim takvo mišljenje, nego to i tvrdim. To pitanje treba da dođe n a red tek na kraju. Kada budemo definirali svoj status i položaj, kada nijedno manjinsko pitanje ne bude pitanje koje će biti problematično i sporno, nego pitanje svakodnevnice koje se rješava u hodu. Tek kada se ne budemo svakodnevno pozivali na Ustavni zakon o manjinama i druge zakone, nego kada sva prava dobijemo po sistemu građanske ravnopravnosti, mislim da ta pitanja nitko neće ni spominjati. To bi pitanje u ovom trenu moglo zatresti odnose između Srba i Hrvata, kako bi se došlo do scene i senzacije, kako bi došlo do jedne umjetne konfrontacije, no za to nema smisla ni potrebe. Kada jednoga dana sve to bude riješeno, a Srbi postanu konstruktivan i svrsishodan partner u Hrvatskoj, na pitanje zastave i himne nitko neće ni obraćati pozornost. Tada će doći vrijeme kada ćemo doći do tih pozicija da manjine neće samo frazeološki i deklaratorno biti bogatstvo i ukras društva. Kada s tim frazerstvom završimo i počnemo stvarno tako osjećati, ne samo ja, već i svi pripadnici manjina i većinskog naroda, bit će u potpunosti zadovoljni i sretni.

Nakon svih kalvarija u proteklih 15-tak godina, dolaze li bolji dani, kako za cjelokupnu zajednicu, tako i za srpsku manjinu?

- Da dolaze bolji dani govorim još od 1996. godine. Sve je to možda danas i nevjerojatno, no svoje mišljenje ne mijenjam. Evidentno je da mi moramo svi početi razmišljati na način da shvatimo tko smo mi, koje su naše pozicije, kao srpske manjinske zajednice, i što mi to hoćemo. Ratovi i nesporazumi su iza nas i moramo gledati naprijed. Oni koji u vrijeme procesa mirne reintegracije nisu smatrali da moraju ostati na prostorima Slavonije, Baranje i zapadnog Srijema su otišli. Svi koji smo smatrali da trebamo ovdje ostati, to smo i učinili i tu moramo staviti točku. Oni koji su ostali svojoj državi zaista žele dobrobit, jer je to naša država. To nije demagogija, niti su to bilo kakve cinične ili ironične izjave. Vrlo iskreno govorim. To je država u kojoj moramo gledati svoju budućnost, a bolji dani će nam doći koliko god mi postajemo svjesniji svoje uloge i pozicije u društvu. Upravo tu ulogu i poziciju sami moramo definirati, jer to nitko ne može učiniti bolje od nas. Za svoja prava trebamo se boriti svim demokratskim sredstvima, ali u okviru sistema, a ne da se idemo žaliti međunarodnim institucijama. To izbjegavam i ne preporučujem nikome. Sve moramo rješavati unutar hrvatske države. Čim takav pristup države bude i prema nama i kada budemo imali demokratski i građanski razvijenu svijest kod ljudi koji se nalaze na razini lokalne zajednice, lokalne uprave i samouprave, kada to spustimo na najniži nivo, tek tada će se moći govoriti o boljem položaju svekolikog stanovništva.

3. POBOLJŠATI OBRAZOVANJE I AKTIVNOSTI U MEDIJIMA

Interview s predsjednikom Vijeća mađarske nacionalne manjine za Vukovarsko-srijemsku županiju i potpredsjednikom Saveza mađarskih udruga RH Josipom Kellom

Razgovarala Sanja Vukičević

Prema popisu stanovništva iz 2001. Godine mađarska nacionalna manjina broji 2 045 pripadnika u Vukovarsko-srijemskoj županiji što čini 1% od ukupnog broja stanovnika županije . Pored Vijeća mađarske nacionalna manjine na razini županije , postoje formirana Vijeća i za gradove Vukovar i Vinkovce, te u mjestima Čakovci, Korođ i  Stari Jankovci. Mađari su organizirani i u dvjema krovnim udrugama Savezu mađarskih udruga Hrvatske i Demokratskoj zajednici Mađara Hrvatske u okviru kojih djeluju i dvije zaklade koje brinu o obrazovanju, kulturi i crkvi Mađara u Hrvatskoj.

Predsjednik Vijeća mađarske nacionalne manjine za Vukovarsko-srijemsku županiju i potpredsjednik Saveza mađarskih udruga Hrvatske Josip Kell ističe da su Mađari u Podunavlju dobro organizirani, ali da još treba poraditi na školstvu i sadržajnijoj medijskoj zastupljenosti :

Kako Vi kao predsjednik Vijeća mađarske nacionalne manjine za Vukovarsko-srijemsku županiju ocjenjujete rad Vašeg i Vijeća Mađara na razini gradova i općina?

- Poslije formiranja Vijeća mađarske nacionalne manjine za Vukovarsko-srijemsku županiju u svibnju prošle godine, donijeli smo Statut, te plan i program rada za ovu godinu, registrirali Vijeće i otvorili žiro račun. To su uradila i vijeća Mađara osnovana u Vukovaru i Vinkovcima, te mjestima Čakovci, Korođ i Stari Jankovci. Prioritetno nas zanima prostor u svim pobrojanim mjestima i oprema za rad vijeća, a najveći naglasak stavljamo na pitanje obrazovanja mađarske nacionalne manjine i nedovoljnu medijsku pokrivenost što je problem ne samo Mađara nego i drugih manjina u našoj županiji .

Koliko ste zadovoljni suradnjom sa lokalnom upravom i samoupravom?

- Zadovoljni smo suradnjom sa županijskim vlastima, izlaze nam u susret, ali je još potrebno da nam osiguraju profesionalnog tajnika za Vijeće što traže i druge manjine jer to radimo volonterski, a posla je previše. Nije tako i na razini gradova, u Vukovaru Vijeće Mađara, ali i ostalih manjina nema sjajnu komunikaciju sa gradonačelnikom jer on ne pokazuje zanimanje, ali su kao i županija bar odobrili novčana sredstva za rad vijeća bez kojih se ne može pokrenuti ni jedna aktivnost. Problem nekako uvijek leži u prostoru kojeg nema dovoljno, ali je dobar primjer da su vijeća u mjestima Čakovci, Korođ i u općini Tordinci dobila prostor. Grad Vinkovci još nije odobrio nikakva sredstva, te ćemo se obratiti Ministarstvu pravosuđa tražeći prava po Ustavnom zakonu o pravima nacionalnih manjina .

Sudjeluju li i u kojoj mjeri Mađari u predstavničkim tijelima lokalne uprave i samouprave u Vukovarsko-srijemskoj županiji, gradovima i općinama?

- Tu smo zadovoljni jer obzirom na broj stanovnika pripadnika mađarske manjine, sudjelujemo u lokalnoj upravi, u Tordincima imamo dva predstavnika, a u Čakovcima, općina Tompojevci, jednog, kao i u Starim Jankovcima.

Jeste li zainteresirani za formiranje Koordinacije vijeća mađarske nacionalne manjine i na kojim razinama?

- Prošle godine smo formirali Koordinaciju vijeća Mađara na razini države što je potvrdilo i Ministarstvo pravosuđa, a sada slijedi osnivanje koordinacija i na razini županija, gradova i općina. Koordinacije imaju dobru ulogu jačanja međusobne suradnje i kreativnijeg zajedničkog rada na boljitku svake manjine.

Zamjeraju li vam pripadnici Vaše manjine što ste i predsjednik Koordinacije nacionalnih manjina Vukovarsko-srijemske županije, dakle svih sedam manjina u županiji, odnosno ostaje li Vam dovoljno vremena za sve aktivnosti koje imate?

- U Koordinaciji svih manjina u našoj županiji imamo jako dobru suradnju i nema nikakvih konflikata niti među manjincima, niti sa većinskim narodom. Djelujemo i sa zajedničkim programima. Mađari kao manjina nisu imali većih problema, koliko znam, sa drugim manjinama. Naprotiv, imamo zajedničke nastupe, evo i ove i prošle godine sa drugim manjinama za Dan Evrope u Vukovaru i sve više pozivamo jedni druge na sve veće akcije, što je, po meni, potvrda dobre suradnje.

Događa li se i Vašoj manjini da im je još uvijek nejasna razlika između vijeća manjina i manjinskih udruga?

- Da, zasigurno zato i treba naglasiti da vijeća nisu udruge jer vijeća su nastala sukladno odredbama Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina, a lokalna uprava je dužna da ih financira i osigura uvjete rada. Naravno da vijeća žele pomagati rad udruga svoje manjine .

Koje Udruge Mađara djeluju u Vukovarsko-srijemskoj županiji i čime se bave?

- Mađari u Hrvatskoj, pa tako i u našoj županiji su organizirani u dvije krovne udruge - Demokratsku zajednicu Mađara Hrvatske osnovanu 1993. godine i Savez mađarskih udruga Hrvatske formiran 1998. godine. Uglavnom se bave kulturnom djelatnošću i izdavaštvom, a djeluju i dvije zaklade koje vode brigu o pomaganju obrazovanja na mađarskom jeziku, pomaganju crkve i kulture.

Što mađarska manjina još treba napraviti na planu obrazovanja na mađarskom jeziku i pismu?

- Jedino škola u Korođu ima nastavu na mađarskom jeziku i to od prvog do osmog razreda, u Čakovcima postoji njegovanje mađarskog jezika, a u pripremi je isto to u mjestima Marinci i Stari Jankovci. Prije 1991. godine imali smo to i u Vukovaru i želimo ponovno pokrenuti, ali se ne pozivamo na stečena prava nego sve ovisi o tome koliko su roditelji zainteresirani.

Što je sa zastupljenošću u medijima? Do sada ste već nekoliko puta ukazivali da niste zadovoljni?

- Ne samo mađarska manjina nego i druge manjine u županiji nisu time zadovoljne i na tom polju treba ozbiljno poraditi. Imamo trenutno jednu emisiju tjedno na Hrvatskom radio Vukovaru na mađarskom jeziku, ali još nije riješen status te emisije, dok na lokalnoj Vinkovačkoj televiziji nemamo gotovo ništa.

Koliko Vam matica Mađarska pomaže u radu i organiziranju?

- Dobro surađujemo sa sadašnjom mađarskom vladom, naše zaklade redovito primaju humanitarnu pomoć različite vrste za Mađare u Hrvatskoj. Što se tiče školstva, suradnja između dva Ministarstva prosvjete je dobra, te redovito primamo udžbenike i drugu literaturu iz Mađarske.

4. SURADNJA SA LOKALNIM VLASTIMA PRIMJER OSTALIMA

Piše Ivana Kukić

Prema posljednjem popisu stanovništva, u Hrvatskoj pripadnika njemačke narodnosne manjine ima nešto više od tri tisuće, a samo Osječko-baranjska županija, odnosno šire osječko područje stalno je prebivalište za čak jednu trećinu ukupne populacije deklariranih Nijemaca. Upravo iz tog razloga njemačka je manjina na ovom području, u odnosu na druge krajeve Hrvatske, jaka i vrlo aktivno sudjeluje u svim kulturnim manifestacijama grada i županije, te utiče na politiku od interesa za ovu manjinu na lokalnoj i nacionalnoj razini. 

Uz svojih po petnaest predstavnika u vijeću manjina na području samog grada Osijeka i njih 25 na području županije, njemačka je zajednica bila i jedan od inicijatora osnivanja Koordinacije vijeća nacionalnih manjina za područje grada Osijeka. Riječ je o svojevrsnom savezu manjinskih odbora koji je okupio vijeća albanske, bošnjačke, mađarske, slovačke, srpske i njemačke manjine, a koji se bavi pronalaskom rješenja za probleme pojedinih manjina i prije nego li oni dođu na dnevni red sjednica Gradskog poglavarstva.

- Savez predstavnika manjinskih vijeća uspostavljen jer smo osjetili potrebu da se manjine na osječkom području povežu i pomognu jedne drugima u rješavanju problema. Funkcioniramo na način da se sastajemo kada svako vijeće dobije dnevni red nadolazeće sjednice Gradskog poglavarstva i ako se uoči da će se neka od točaka ticati rješavanja problema bilo koje manjine. Na sastancima razgovaramo o mogućim rješenjima za eventualne probleme koje bi mogli ponuditi gradskim vlastima – kaže član uprave njemačke narodnosne zajednice Podunavskih Švaba i član Vijeća njemačke nacionalne manjine pri Gradu Osijeku, Zorislav Schonberger napomenuvši kako je zajedništvo i suradnja sa drugim manjinama uvijek bio važan element u djelovanju njemačke narodnosne zajednice, kako na političkom, tako i na kulturnom planu. Najbolji je dokaz za to Međunarodni kazališni festival prijatelja njemačkog kazališta i jezika, koji se tradicionalno, već četiri godine održava u osječkom Dječjem kazalištu i ugošćuje kazališne trupe njemačkih manjina iz nekoliko europskih zemalja. Tako su ove godine, od 25. do 27. lipnja Osijek posjetili kazalištarci iz Rumunjske, Mađarske, Slovenije i SCG-a koji su tom prilikom predstavili na koji se način u susjednim zemljama, kroz glumu njeguje njemački jezik.

Vijeća se trebaju potvrditi 

No, iako je u Osijeku uz postojanje samih vijeća nacionalnih manjina oformljena i spomenuta koordinacija ne znači da članovi vijeća manjina ne obavljaju svoj posao. Naprotiv, kako saznajemo od članova vijeća njemačke manjine, suradnja sa lokalnim vlastima je više nego zadovoljavajuća. 

- Osijek i Osječko-baranjska županija izniman su i pozitivan primjer kako lokalne vlasti trebaju djelovati kada su u pitanju manjine. U dogovoru sa gradskim i županijskim čelnicima, koji su vijeća manjina shvatili izuzetno ozbiljno, te koji apsolutno podržavaju njihovo postojanje, uspjeli smo postići da se sastanci predstavnika manjina održavaju redovito i da su vrlo konstruktivnog karaktera. Također smo postigli da predstavnici manjina sudjeluju u rješavanju svih pitanja od važnosti za manjine na osječkom području i šire – kaže Schonberger istakavši kao primjer za dobru suradnju činjenicu da u Poglavarstvu Grada Osijeka postoje osobe koje su zadužene isključivo za brigu o vijećima manjina i njihovom pravodobnom informiranju o odlukama i radu Poglavarstva.

No bez obzira na iznimnu logističku podršku i organizaciju unutar vijeća manjina na osječkom području, koliki je zapravo njihov politički utjecaj, te koliko ona mogu doprinijeti efikasnijem rješavanju problema manjina treba tek vidjeti. 

Rad, efikasnost i postignuća vijeća manjina unutar proteklih dvanaest mjeseci, kako u Osječko-baranjskoj, tako i u drugim županijama, prokomentirao nam je i zastupnik manjinskih naroda u Hrvatskom saboru, Nikola Mak koji je ujedno i istaknuti član njemačke narodnosne zajednice.


- Razdoblje od osnutka manjinskih vijeća do danas bilo je period prilagodbe i zasnivanja logističke potpore neophodne za funkcioniranje vijeća uopće. Iako u tom razdoblju nije potaknuto rješavanje problema koji muče njemačku, ali i druge manjine postignuti su pomaci po pitanju prihvaćanja članova vijeća kao političkih predstavnika manjina od strane lokalnih vlasti. U usporedbi sa ostatkom Hrvatske, Osječko-baranjska županija i grad Osijek mogu se svrstati među područja koja su uspostavila najbolje odnose sa predstavnicima lokalnih vlasti. Za rad svih vijeća manjina predviđeni su i poslovni prostori i financijska sredstva, što nije slučaj u drugim regijama, posebice u onima koje obuhvaćaju područja od posebne državne skrbi.

No, kako kaže Mak, da bi vijeća ispunila svoju prvobitnu funkciju i opravdala svoje postojanje trebala bi se u narednom razdoblju početi baviti rješavanjem tekućih problema od važnosti sa narodnosti koje zastupaju. Tako bi se, ističe Mak, njemačko vijeće trebalo «uhvatiti u koštac» sa rješavanjem nekoliko problema od kojih se rješavanje onih najvažnijih, poput ukidanja AVNOJ-skih zakona o nacionaliziranju imovine Nijemaca ili pitanja političkih zatvora, osim u Saboru, može inicirati i na lokalnim razinama što bi svakako pridonijelo njihovom bržem rješavanju. 

Edukacijom mlađih generacija protiv zaborava

Kako svaka sredina nosi različite probleme za pripadnike manjinskih naroda, tako se i njemačka manjina, unatoč trenutnom zadovoljstvu organiziranošću i aktivnostima, na području Osječko-baranjske županije također susreće i s određenim poteškoćama i problemima šire i kompleksnije naravi koje nije uvijek jednostavno rješavati.

Jedan od izraženijih  problema jeste  svojevrsna pozitivne asimilacije mlađih generacija sa većinskim narodom zbog čega je unutar njemačke narodnosne zajednice sve manje novih, mladih članova. Iz tog razloga udruga «Podunavskih Švaba» provodi nekoliko programa kojima se radi na očuvanju njemačkog jezika, povijesti i kulture. Riječ je prvenstveno o izdavačkoj djelatnosti unutar koje Udruga izdaje list Nijemaca i Austrijanaca u Hrvatskoj pod nazivom «Deutsches wort» (Njemačka riječ), dvojezičnog karaktera (tiska se na hrvatskom i njemačkom jeziku) koji izlazi četiri puta godišnje. U sklopu izdavačke djelatnosti «Podunavske Švabe» jednom godišnje izdaju i godišnjak čiji sadržaj čine izvješća sa godišnjih simpozija o utjecaju Nijemaca na hrvatski kulturni krug, te povijesne knjige o životu Nijemaca naseljenih u Hrvatskoj.

Jedan od važnijih programa kojima se, izuzev tiskovinama, pokušava educirati mlađa populacija također su i tečajevi njemačkog jezika. Oni se održavaju u prostorijama udruge «Podunavskih Švaba» te im mogu pristupiti ne samo članovi udruge već i svi zainteresirani za njegovanje tradicije učenja njemačkog jezika.

Uzajamna pomoć najbolji recept za skladan suživot

No problem njemačke zajednice na slavonskom području nije isključivo podmladak koji zaboravlja svoje korijene, već i prezentacija njemačke povijesne prisutnosti na ovim prostorima, ne samo unutar zajednice već i široj javnosti. Naime, u proceduri je pokretanje inicijative za postavljanje spomen ploča u slavonskim selima u kojima je nekada živio velik broj njemačke nacionalne manjine.

- Ideja projekta nije podizanje velebnih spomenika kojim bi veličali njemačku manjinu, već postavljanje manjih spomen ploča na prikladnim mjestima, poput groblja i crkvenog područja koje bi podsjećala da su jednom, na tim prostorima živjeli Nijemci, te da su na neki način doprinijeli razvoju mjesta – rekao nam je Zorislav Schonberger pri tome naglasivši kako za realizaciju takve jedne ideje njemačka narodnosna zajednica nije naišla na odobravanje, ali isto tako ni na negodovanje sredine, te kako je sam projekt konstruiran po uzoru na slične u drugim europskim zemljama u kojima su ga pripadnici manjina bez poteškoća uspjeli realizirati.

A da je njemačka zajednica pomagala stanovništvu Slavonije i Baranje, te da to još uvijek čini, najljepši su primjer svesrdna nastojanja njenih članova da karitativnim radom pomognu, kako sebi tako i svojim sugrađanima pripadnicima većinskog naroda. Tako je primjerice zaklada «Podunavski Švaba» iz Sttudgarta darovala osječkom Dječjem kazalištu vrijednu donaciju u tehničkoj opremi za pokretnu pozornicu i tonsku opremu, a osječkom centru za predškolski odgoj financijska sredstva za plaće dvije odgojiteljice koje nastavu provode na njemačkom jeziku.
5. ROMI NAJTEŽE OSTVARUJU SVOJA PRAVA 

Interview s Martom Vidaković-Mukić, zamjenicom javnog pravobranitelja 

Razgovarao Milan Cimeša  

Pučki pravobranitelj, kao opunomoćenik Hrvatskog sabora, razmatra pojedinačne slučajeve ugroženosti prava građana koja su im prilikom obavljanja poslova iz svog djelokruga počinila tijela državne uprave, tijela s javnim ovlastima i tijela područne ili lokalne samouprave ili djelatnici u tim tijelima. Inače, institut pučkog pravobranitelja (ombudsmana) ustanovljen je krajem 1990. godine sa zadaćom promicanja i zaštite ljudskih prava, temeljnih sloboda čovjeka i građanina.

O nekim aspektima toga rada posebno vezano uz nacionalne manjine razgovarali smo sa zamjenicom pučkog pravobranitelja Martom Vidaković Mukić.

- Što su glevne zadaće instituta pučkog pravobranitelja? 

- Odredbom članka 93. Ustava Republike Hrvatske koncem prosinca 1990.g. ustanovljen je institut pučkog pravobranitelja sa zadaćom promicanja i zaštite ljudskih prava, temeljnih sloboda čovjeka i građanina. Ustavom je pučki pravobranitelj određen kao opunomoćenik Hrvatskoga sabora, koji štiti ustavna i zakonska prava građana pred državnom upravom i tijelima s javnim ovlastima. Pučki pravobranitelj, kao opunomoćenik Hrvatskog sabora, razmatra pojedinačne slučajeve ugroženosti prava građana koja su im prilikom obavljanja poslova iz svog djelokruga počinila tijela državne uprave, tijela s javnim ovlastima i tijela područne ili lokalne samouprave, ili djelatnici u tim tijelima. Pučki pravobranitelj, osim navedenog zahtjeva, može samo upozoravati na nepravilnosti, preporučivati koje mjere treba poduzeti i izvješćivati  Hrvatski sabor, Vladu RH , ministarstva i druga tijela kao i javnost o uočenim problemima i mjerama koje je poduzeo. Novi pučki pravobranitelj nije izabran. Dakle, sada u Uredu pučkog pravobranitelja rade tri zamjenika pučkog pravobranitelja i jedanaest zaposlenika, ukupno 14 osoba. 

Od kuda, inače, dobivate informacije o kršenjima ljudskih prava, odnosno kako ljudi najjednostavnije mogu doći do Vas i Ureda?

- Najviše prijava o ugrožavanju ili kršenju ljudskih prava dobivamo od građana koji su njima neposredno povrijeđeni. Oni se javljaju pismima ili dođu osobno u Ured. Značajan broj informacija dobivamo od udruga za zaštitu ljudskih prava, te međunarodnih organizacija koje djeluju u Republici Hrvatskoj. Neka smo saznanja stekli i iz javnih medija. Može nam se pisati na Ured pučkog pravobranitelja, Opatička 4, 10000 Zagreb, fax 01 6303 014, e-mail ombudsman@zg.htnet.hr ili ugovoriti dolazak telefonom na tel. 01 4851 855.  

Ima li ombudsman u Hrvatskoj neke druge funkcije za razliku od onih u drugim zemljama?

- U većini europskih zemalja koje imaju ombudsmana, tj. parlamentarnog povjerenika za ljudska prava ili sličnu instituciju, njegova je uloga ustavom ili zakonom određena na način da, mimo institucionalnog nadzora kroz žalbeni ili sudski postupak, nadgleda rad državne uprave i ukazuje na pojave tzv. loše uprave, kao što su npr. nemar, pogreške, propusti, pristranost, diskriminacija i dr. što može prouzročiti nepravdu ili čak štetu pojedincu. U većini europskih zemalja djelovanje ombudsmana je ograničeno na nadzor i ispravljanje pogrešnog rada uprave, a često i na preventivno djelovanje. Ombudsman u pravilu može ispitati, a kad ocijeni potrebnim i istražiti navode iz pritužbe pojedinca koja se odnosi na nepravilan ili nezakonit rad uprave, tj. upravnog tijela ili službene osobe. Ombudsman nije prvenstveno branitelj pojedinca, već je njegova zadaća sprečavanje nezakonitog ili nepravilnog rada uprave. Ombudsman je zastupnik dobre uprave koja ne ugrožava i ne krši ljudska prava. Iz ovoga je vidljivo da se uloga hrvatskog pučkog pravobranitelja u bitnome ne razlikuje od uloge njegovih kolega u drugim europskim zemljama. 

Što je po Vašem mišljenju ključno u poimanju zaštite ljudskih prava?

- Ljudska prava, odnosno. njihovo poštivanje nisu samo temelj demokracije već su i osnova sigurnog življenja. Iz povijesti, a osobito iz krvave povijesti prošlog stoljeća, proizlazi da  sustavna, državno organizirana kršenja ljudskih prava dovode do pokušaja  istrijebljenja cijelih naroda i ako ne budu zaustavljena mogu dovesti do nestanka civilizacije i povratka u divljaštvo. Poštivanje ljudskih prava uvjet je opstanka ljudskog roda i zato je svaki čovjek kao osoba, jedinstvena i neponovljiva, ugrožen ako se negdje masovno krše temeljna ljudska prava kao što su pravo na život, pravo na dom, pravo na pošteno suđenje, pravo na osobni i obiteljski život, pravo na zdravlje, pravo na mišljenje i uvjerenje i dr. 

Koji su karakteristični oblici kršenja ljudskih prava u RH, kojih je najviše?

- Zadnje tri – četiri godine u Hrvatskoj nije bilo novih pojava ozbiljnijih kršenja ljudskih prava koje je ovlašten ispitivati pučki pravobranitelj. Međutim bilo je ozbiljnih ugrožavanja ljudskih prava, koja bi mogla dovesti i do njihovog kršenja kad ne bi intervenirao pučki pravobranitelj. Najviše je bilo ugrožavanja prava iz mirovinskog i invalidskog osiguranja, imovinskih prava i prava ratnih stradalnika. Imovinska prava pojedinaca kršena su u razdoblju od 1995. – 1998. g, a do danas nisu u cijelosti sanirane postojeće povrede. Posljedice Zakona o privremenom preuzimanju i upravljanju određenom imovinom koji je prestao vrijediti 5. kolovoza 1998.  do danas se osjećaju, naročito na područjima od posebne državne skrbi. Pravo vlasnika imovine koja mu se mora vratiti u posjed, utvrđeno pravomoćnim i konačnim upravnim aktom, nerijetko i pravomoćnom sudskom presudom, za veći broj vlasnika još uvijek znači samo pravo na naknadu za vrijeme dok se imovina ne vrati u posjed. Srećom, takvih je slučajeva sve manje i manje. Ratni stradalnici imali su problema s ostvarivanjem prava na obnovu u pojedinim slučajevima. Valja navesti i to da je u ovom području bilo i najviše neosnovanih pritužbi, što je i razumljivo, jer se teško pomiriti s činjenicom da je obnova ograničena samo na ono najnužnije za život. U proteklom razdoblju i hrvatski branitelji susretali su se s mnogo nerazumijevanja i nepotrebne birokratske bahatosti i na to su se prituživali. 

Kako se ostvaruju manjinska prava u Hrvatskoj. Na što se najviše pritužuju pripadnici manjina? Koje su manjine kao kolektivitet danas najugroženije, te kojoj manjini pripadaju najugroženiji pojedinci koji vam se javljaju?

- Pravni položaj i zaštita nacionalnih manjina uređeni su međunarodnim konvencijama, bilateralnim sporazumima, Ustavom RH, Ustavnim zakonom o pravima manjina, Zakonom o uporabi jezika i pisma nacionalnih manjina u RH i Zakonom o odgoju i obrazovanju na jeziku i pismu nacionalnih manjina. Kolektivna prava nacionalnih manjina u Hrvatskoj dobro su uređena i u praksi se poštuju, a opseg prava i sloboda pripadnika nacionalnih manjina u Hrvatskoj širi je od danas uobičajenoga u europskim zemljama. Nacionalnim manjinama zajamčeno je i političko predstavništvo koje pravo gotovo da ne poznaju drugi suvremeni pravni poredci. U praksi se ta kolektivna prava nacionalnih manjina uglavnom poštuju, za njihovu realizaciju osiguravaju se i sredstva u Državnom proračunu i s te strane nismo imali značajnijih prigovora. Istina, bilo je nekih prigovora na način na koji su sredstva davana udrugama nacionalnih manjina, ali dio tih prigovora nije bio osnovan. 

Jesu li sve manjine tu u jednakom položaju?

- Normativno, sve nacionalne manjine u istom su pravnom položaju, a stvarno kolektivna prava lakše ostvaruju manjine koje su brojčano snažnije, pa imaju i širu “kadrovsku” osnovu. To se posebno odnosi na srpsku manjinu. Također, zbog dugogodišnje tradicije u manjinskim aktivnostima, kolektivna manjinska prava relativno lako i uspješno ostvaruju talijanska i češka nacionalna manjina. U ostvarivanju kolektivnih prava najmanje uspjeha, za sada, ima romska manjina, teritorijalne raspršenosti, relativno niski obrazovni statusa njenih pripadnika, te nedostatka tradicija u manjinskom djelovanju. Ali, i ta se manjina, preko svojih udruga trudi doseći razinu koje su ostvarile brojnije ili bolje organizirane manjine. 

Što je s ostvarenjem pojedinačnih prava?

- Nešto je drukčija situacija s ostvarivanjem pojedinačnih ljudskih prava osoba koje su pripadnici neke nacionalne manjine. Na ovom planu, kao posljedica rata u kojemu su mnogi pripadnici srpske manjine bili zloupotrebljeni od strane agresora, kojemu su se pridružili, dugo je vladalo nepovjerenje prema pripadnicima te manjine koje je pogađalo i one pojedince koji ne samo s ratom nisu imali nikakve veze, već su mu se kao neprikladnom načinu rješavanja problema i suprotstavljali. To nepovjerenje uz masovno napuštanje Republike Hrvatske do kojega je došlo 1995., te donošenje zakona i drugih propisa o privremenom raspolaganju određenom imovinom, pretežno u vlasništvu Srba, dovelo je do kršenja prava mnogih pojedinaca, državljana Republike Hrvatske koji su etnički Srbi. Prvenstveno su se kršila vlasnička prava, ali bilo je i pojava kršenja prava na povratak u zemlju svog državljanstva, koje pravo je zajamčeno Ustavom RH i međunarodnim instrumentima. Također su se u nekim gradovima stanari tzv. vojnih stanova nasilno deložirali iz tih stanova. Sudski postupci koje su vodili nasilno deložirani stanari uglavnom su dovršeni i većina ih se uspjela vratiti u stan koji su kao nositelji stanarskog prava koristili te otkupili taj stan. Problem predstavljaju oni bivši stanari koji nisu zatražili, ili to nisu mogli, sudsku zaštitu, te onima kojima je u njihovoj odsutnosti "otkantano" stanarsko pravo, a nisu mogli, zbog proteka vremena, ostvariti ponavljanje postupka. O tome da se vlasnička prava restituiraju, te da se očekuje kako će u dogledno vrijeme biti u potpunosti riješen problem svakoga vlasnika, već smo govorili. 

Što je sa stanarskim pravima?

- Načelno (na normativnom planu) je i problem bivših nositelja stanarskog prava koji su hrvatski državljani rješiv, ali u praksi se susrećemo s nemogućnošću mnogih povratnika da ostvare pravo na adekvatno zbrinjavanje, osobito u slučajevima kada su otišli i vratili se u mjesta koja nisu na području od posebne državne skrbi. Oni danas stanuju kod rodbine, prijatelja ili su unajmili stanove te plaćaju visoke tržišne najamnine. Smatram da je nužno poduzeti hitne i konkretne mjere da se povratnici koji su nekada imali stanarsko pravo doista i zbrinu, tj. da im se, ne prejudicirajući time kasnija rješenja o eventualnom povoljnijem otkupu stanova, daju odgovarajući stanovi u najam kao zaštićenim najmoprimcima. Ovo rješenje zagovaram kao praktično rješenje, koje ne negira neka eventualna buduća prava koja će se urediti odgovarajućim aktima, jer se njime rješava akutni problem stanovanja povratnika. Vjerujem da za to rješenje postoje stvarne mogućnosti i odgovarajuća volja. 

Kako ubrzati rješavanje manjinskih problema? 
- Dakle, trenutno, uspoređujući prema nama dostupnim informacijama  probleme pojedinaca pripadnika manjina, najviše problema imaju Srbi. No, vjerujem da će se njihov problem relativno brzo riješiti. Tome će sigurno doprinijeti i dobra organiziranost srpske nacionalne zajednice te politički angažman njihovih izabranih predstavnika. Velike probleme imaju i pojedinci Romi koji zbog slabe obrazovanosti i siromaštva ne uspijevaju uvijek čak ni artikulirati svoje zahtjeve prema tijelima državne vlasti, jer nisu upoznati niti sa svojim pravima niti s obavezama koje imaju. Provedba nacionalnog programa za Rome trebala bi u dogledno vrijeme omogućiti Romima da ravnopravno s drugim državljanima ostvaruju svoja prava i obaveze. No, njihov problem bit će dulje aktualan i njegovo rješavanje korak po korak zahtjeva veći i sustavniji angažman državnih tijela ali i nevladinih organizacija, ombudsmana i dr. 

Da li je Vaš Ured bio izložen pritiscima od strane službenih vlasti zbog svog djelovanja , posebno kada je u pitanju zaštita manjina?

- “Packe” nismo dobivali od središnjih vlasti. Na žalost, prošle jeseni su se na mene okomili dužnosnici jedne županije i čak su tražili moju smjenu zato što sam na jednom simpoziju u Sloveniji iznijela podatke koji se tiču Roma u Hrvatskoj (njihov broj, obrazovanost, problemi koje imaju). Podaci koje sam prezentirala nisu se bitno razlikovali od podataka koje je iznijela Vlada RH u materijalu koji je dostavljen kao odgovor na upite Europske unije. Uglavnom se radilo o aproksimaciji stvarnog broja Roma koji žive u Hrvatskoj, a koji se razlikuje od službenih podataka iz popisa pučanstva 2001, jer se mnogi Romi prilikom popisa izjašnjavaju kao Hrvati, a privatno se izjašnjavaju kao Romi. Ubrzo nakon toga Vlada RH je utvrdila nacrt Nacionalnog programa za Rome koji se počeo provoditi i od kojega svi koji se bavimo promicanjem i zaštitom ljudskih očekujemo da pridonese popravljanju društvenog položaja Roma kao kolektiviteta i svakog Roma kao pojedinca, našeg sugrađanina. 

Jesu li Vam se javljali ljudi koji su dobivali otkaze zbog krive nacionalnosti ili političke nepodobnosti?

- To su uglavnom sudske stvari gdje mi ne možemo utjecati ili ovisno o kom se poslu radi odnosno o kojoj instituciji. Znam da je tih problema bilo mnogo početkom devedesetih, ali institut pučkog pravobranitelja tada još nije bio ustanovljen. Sjećam se jednog slučaja iz sisačke pošte gdje je čovjek zbog “krive” nacionalnosti dobio otkaz, ali smo problem uspjeli riješiti “telefonski” pa je odmah vraćen na posao i mislim da je već nekoliko godina u mirovini. Poznat je i slučaj vukovarske bolnice ali na naše intervencije nismo dobivali nikakve odgovore. Možda nam je najlakše intervenirati “ kod javnih službenika jer su oni uglavnom iz upravnog aparata a to je, kako sam i prije rekla, domena našeg djelovanja.

Govora mržnje u medijima bilo je dosta. Jeste li tu mogli što učiniti?

- I to je sudska odnosno kaznena stvar tako da ni tu ne možemo mnogo učiniti. Iako je bilo dosta primjera kod nas nitko nije procesuiran jer državno odvjetništvo nije podiglo niti jednu tužbu, pretpostavljam, smatrajući da to valjda nije potrebno. Mi smo čak u jednom slučaju podnijeli prijavu državnom odvjetništvu, ali odgovora nije bilo. 

Ustavni zakon o položaju nacionalnih manjina govori i o zastupljenosti manjina u organima i tijelima državne uprave i službi. Imate li tu nekih podataka o kršenju prava?

- Nemamo konkretnih podataka ali imamo saznanja da se u ministarstvima vode neke akcije u tom pravcu i da se pripadnici manjina zapošljavaju i na dužnosnička mjesta, a ne samo na administrativna. Policija je, na primjer, u istočnoj Slavoniji shodno odredbama Erdutskog sporazuma zaposlila određeni broj pripadnika manjina, posebno srpske manjine. Morat će se, dakle, voditi računa i o pripadnicima manjina kao nositeljima funkcija. Ne bi bilo loše da ih i u našem uredu ima više i to posebno onih koji govore druge manjinske jezike jer se Srbi i Hrvati odlično razumiju.

6. PREURANJENO JE NEGIRATI ULOGU VIJEĆA

Intreview s Nikolom Makom, saborskim zastupnikom nacionalnih manjina u Hrvatskom saboru

Razgovarao Stojan Obradović

Po nekim ocjenama implementacija Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina teče sporo, a već ima i kritičkih primjedbi da se neki njegovi «instituti» poput vijeća nacionalnih manjina nisu pokazali najsretnijim rješenjima. Kakvo je Vaše mišljenje?


- U našem Ustavnom zakonu se po uzoru na najpozitivnije primjere iz Finske, Švedske, Mađarske i Rumunjske pokušao ostvariti visoki standard zaštite manjinskih prava i mislim da se u tome u velikoj mjeri i uspjelo, tako da danas dolazimo čak do toga da neki smatraju kako je Hrvatska čak i preregulirala, da ne kažem prekomplicirala, problematiku nacionalnih manjina i njihovih prava. Normalno, ja se s tim ne slažem, jer mislim da tih prava nikada nije dosta. Mnogi zakoni daju nekakve idealne okvire, a onda se od tih idealnih okvira i mogućnosti nikada ne može ispuniti 100 posto. Ima stvari koje je zakon kristalno jasno razradio, a evo nakon godinu i po dana kako je on u praksi, neki problemi i dalje ostaju neriješeni, bez obzira što naoko, kada pročitate zakonske odredbe, ispada da je to vrlo jasno, ali u realizaciji nailazite na gotovo nepremostive prepreke koje zajedničkim naporom treba ukloniti.


Dakle, kada govorimo o tom zakonu, konstatiramo da je on cjelovit, da je dobio i visoke međunarodne ocjene od OESS-a, Europske komisije, Europskog vijeća, međunarodnih udruga, ali to ne znači da je njegova primjena jednostavna i lišena problema. O vijećima ću više govoriti u nastavku ovog intervjua.

Što je novo u tom zakonu?


- Prije svega, s tim je zakonom jasno razgraničena nadležnost Savjeta za nacionalne manjine i Ureda za nacionalne manjine. Među manjinama, pa onda i u medijima, o tome još uvijek ima nepotrebnih dilema i nejasnoća. A bit je vrlo jasna. Ured je do donošenja Ustavnog zakona bio glavno državno tijelo za nacionalne manjine. Danas je taj Ured izgubio tu svoju funkciju, te je postao stručno-administrativno tijelo Vlade za pitanja vezana za nacionalne manjine. Istovremeno, Savjet je preuzeo osnovne poslove za nacionalne manjine, uključujući i raspodjelu sredstava namijenjenih za kulturne djelatnosti.

Za sastav Savjeta bitan je načelni stav Vlade da svaka nacionalna manjina ima svog samostalnog i autentičnog predstavnika i to na prijedlog vijeća nacionalnih manjina. Tamo gdje postoji više prijedloga od strane vijeća, dakle gdje je disharmonija, Vlada će odlučiti koga će imenovati u te nacionalne manjine. S obzirom da su u veljači ove godine održani ponovljeni izbori za vijeća, pa shodno tomu tek su potom ta vijeća predlagala svoje kandidate, do danas još nisu imenovani predstavnici svih nacionalnih manjina. Ta imenovanja treba sada hitno učiniti kako bi Savjet u punom sastavu mogao raspravljati i odlučivati o vrlo važnim pitanjima iz svoje nadležnosti.

Bitno je upozoriti da je Savjet tijelo koje objedinjuje vijeća nacionalnih manjina. Ono nije izričito imenovano u zakonu kao nadgradnja tim vijećima, ali "de facto" iz zakona proizlazi da Savjet to jeste. Ured ostaje ured u jednom administrativnom pozitivnom smislu koje opslužuje Vladu, a Savjet preuzima funkciju raspodjele novca za kulturne programe, preuzima funkciju koordinacije vijeća nacionalnih manjina i ima još čitav niz drugih pitanja koja rješava. Svi još učimo oko toga i svi to još pomalo miješamo.

Koje probleme posebno izdvajate kada je u pitanju ostvarivanje prava iz Ustavnog zakona?

- Želim izdvojiti neke probleme o kojima se manje zna i govori, a koji su isto tako vrlo važni za pripadnike manjina i to kako se oni osjećaju u društvu. Zakon npr. jasno kaže da pripadnici nacionalnih manjina imaju pravo na pisanje svog imena i prezimena prema ortografiji svoga pravopisa. T o znači, ako se Nijemac zove Schenborger, onda se piše kao «Sch», a «e» kao preglašeno «o». Međutim, ta je kristalno jasna odredba u praksi jer su matičari i bilježnici nekada njegovo ime u osnovne dokumente napisali sa slavenskom transkripcijom – Šenberger. I on sad dolazi na šalter Policijske uprave i kaže kako se zove, zamoli da mu se upiše «Sch» i sa preglašenim «o», a oni kažu da ne može, da nemaju upute iako je odredba zakona izričita i jasna. Kažu mu da je donio staru osobnu iskaznicu na kojoj piše «o» sa kvačicom i da mu samo to mogu upisati. I  čovjek se zapita u čemu je je sada njegovo pravo koje mu je dao jedan tako dobar zakon, kada to pravo ne može ostvariti. Može, ali tada mora ići u Matični ured i dobiti potvrdu da se piše sa «Sch» i «o». Čovjek potom naivno ode u Matični ured, a tamo mu također kažu da ne može, jer da je to promjena prezimena. I što da čovjek radi? Treba podnijeti zahtjev za promjenu prezimena po Zakonu o matičnim knjigama, da to bude 30 dana izvješeno na oglasnoj ploči Matičnog ureda i platiti 70 kuna. Čovjeku tu staje pamet i on odustaje od svega. Ministarstvo onda kaže da je to takva procedura i uputi nas na Ministarstvo pravosuđa, gdje nam kažu kako oni više nisu nadležni, nego Središnji ured Državne uprave, ali svi oni kažu kako se ne može napraviti pravni kaos dolaskom na šalter i tražiti da se upiše «Sch» i «o», već da se mora proći određena procedura, htjeli to ili ne. Evo, na ovom malom primjeru vidimo kakve su prepreke na putu njegova ostvarenja. Na primjer, zamislimo čovjeka iz Bisovca koji mora doći u Policijsku postaju i Matični ured u Valpovo, troši svoje skromne novce za prijevoz, a ne može ostvariti svoje zakonom garantirano pravo. Isto tako neka tumačenja povezuju članak 9. i 12. Zakona, čime se brka pravo na osobnu i službenu uporabu jezika... Da napomenem i to da u stavku 2. članka 9. postoji pravo da se osobna iskaznica tiska i na jeziku nacionalne manjine, dakle dvojezično. Međutim, od toga još nema ništa, jer se nadležni izgovaraju s problemom ortografije, softwarea, broja primjeraka itd. Eto, to su mali primjeri iskompliciranosti i složenosti u primjeni jednog vrlo pozitivnog i jasnog zakona.

Mi zastupnici nacionalnih manjina smo sada u razgovorima sa Središnjim uredom Državne uprave, Ministarstvom unutarnjih poslova i s Ministarstvom pravosuđa. To je zajednički problem za većinu manjina - za Talijane, Čehe, Nijemce, Rome... Što se pisma tiče u pitanju je latinica, a kod Srba i ćirilica.

Kakva je situacija kod obrazovanja?

- Kod obrazovanja također ima problema. Zakon vrlo jasno kaže da manjina ima pravo na obrazovanje i to relativno dobro funkcionira na razini neposredne prakse u vrtićima i školama. Ali je problem iskrsnuo oko savjetnika, jer da bi se pravilno moglo raditi nastavu na jezicima nacionalnih manjina, morate imati i savjetnike. Ali nema savjetnika. Nitko se nije pobrinuo da se ti savjetnici zaposle. I sada manjinski zastupnici u Hrvatskom saboru moraju postavljati javna pitanja na aktualnom satu ministru prosvjete kada će riješiti taj problem. S obzirom da je bila promjena vlasti oni kažu kako za to nisu znali i da će to hitno riješiti. Ali, do jeseni ove godine opet neće biti savjetnika, a nije bilo razloga da se odmah, kada je usvojen zakon, ti savjetnici ne imenuju.

Obrazovanje je često povezano i s pomoći koju manjinama pružaju matične države?

- Problem odnosa tzv. matičnih država i nacionalnih manjina može biti vrlo složen. Neke nacionalne manjine, poput Rusina i Roma, nemaju svoju matičnu državu. Hrvatska država pita «koja je država vama partner»? Pa, Rusini su došli iz krajeva koje danas pokriva šest država – Ukrajina, Poljska, Češka, Slovačka, Mađarska i Rumunjska. I koja je sad matična država Rusina? Dakle imamo u primjeni toga zakona i pitanje matičnih država. A one se različito odnose prema svojoj manjini. Tako nas Nijemce naša matična država suzdržano podržava, dok na primjer Mađari i Talijani u potpunosti stoje iza svojih manjina. Dakle imamo vrlo različite razine.

Kad smo već kod matičnih država možda bi trebalo razjasniti i pitanje simbola nacionalnih manjina. Nedavno je velike kontroverze u javnosti izazvalo pitanje simbola srpske nacionalne manjine. Kako vidite taj problem?

- Zakon je dopustio da nacionalna manjina ima svoje simbole. Ali tu sada ima velikih zabluda. Čak se smatra da nacionalne manjine trebaju prekopirati nacionalne simbole i himne svojih matičnih država. Potpuno krivo! Nacionalna manjina mora imati svoje simbole u čijim temeljima mogu biti simboli, boje države i zastave, ali ne da mi, Nijemci primjerice, prekopiramo njemačke državne simbole. Kada mi nešto sa njemačkom državom budemo radili direktno, tada mi možemo na našu zgradu izvjesiti njemačku zastavu. Ali mi moramo imati i svoju. Ona može biti crno-crvena-zlatna, ali ti simboli moraju iskazivati da se radi njemačkoj nacionalnoj manjini u Hrvatskoj. Tako je i sa problemom oko Srba s himnom «Bože pravde» i oko zastave. Srbi će to kao i svi mi drugi, morati riješiti na način da to ne budu simboli države Srbije, ili Republike srpske u okviru BIH, nego da to budu njihovi autentični simboli. Mi Nijemci npr. imamo himnu Podunavskih Švaba koju smo već odredili da bude himna njemačke i austrijske nacionalne manjine u Hrvatskoj, a ne austrijska ili njemačka državna himna.

Glavni, da tako kažemo, praktični institut novog Ustavnog zakona jesu vijeća nacionalnih manjina. Izbori za ta vijeća nisu baš bila najuspješnija, a dosta je i nesnalaženja kako bi oni trebali raditi, koji bi trebali biti sadržaji njihova rada, itd. Kako ocjenjujete njihovu ulogu i što bi se moglo poduzeti da ta vijeća bolje funkcioniraju?

- Tu ima mnogo neću reći nepoznavanja, ali ima nekih dilema, pa i stranputica. Vijeća su izabrana na tajnim glasovanjima pripadnika određene nacionalne manjine. Prema tome, ona su najdemokratskija tijela koje trebaju brinuti o interesima nacionalne manjine i tako im je i zakon dao to pravo. Ali postoje i brojne udruge i njihovi savezi. Sada se postavlja pitanje. A što da radimo s udrugama? Imajmo pri tome na umu da udruge mogu osnovati tri građanina i to tri građanina u bezbroj kombinacija, prema tome, može doći do apsurda. Udruge opstaju i imaju svoje nezamjenjivu ulogu, ali kao inicijativa građana, a vijeća nacionalnih manjina i predstavnici nacionalnih manjina imaju sasvim određenu ulogu kao dio lokalne samouprave, bilo na općinskoj, gradskoj ili županijskoj razini. Zakon također dopušta mogućnost koordinacija, dakle da se uspostave i sve vrste koordinacija, horizontalne i vertikalne za pojedinu manjinu, ali i mogućnost koordinacije do razine države. Upravo je zakon dao neka ovlaštenja tim koordinacijama, iako im nije dao pravno svojstvo, što je također simptomatično. Dao im je pravo da, recimo, odlučuju o znamenju nacionalne manjine – zastava, grb, himna, ali im nije dao pravno svojstvo, što je još jedna nedorečenost. Kada govorimo o koordinaciji, sve su kombinacije moguće i poželjne jer će se na taj način još bolje zaštiti osnovni interesi te nacionalne manjine ili nacionalnih manjina na jednom području, zaključno s državnom razinom.

Često se brka upravo uloga vijeća i udruga?

- Osnovno je pitanje: što vijeća trebaju raditi? O tome je do sada bilo govora na svim savjetovanjima kao o jednom od ključnih pitanja. Ljudi su izabrani, konstituirali su se, dobili su čak i novce. Navodim primjer Zagreba gdje je grad dao prostorije koje će i urediti i opremiti, a dat će i novac za djelatnost vijeća, uključujući i sredstva za administrativne tajnike. Osječko-baranjska županija je također jedan vrlo pozitivan primjer. Ja sam predsjednik njemačke manjinske samouprave u Osječko-baranjskoj županiji i mi smo ove godine dobili 90 tisuća kuna što je relativno veliki novac za djelovanje jednog, u stvari, političkog tijela. Imajte na umu da se vijeća nacionalnih manjina ne smiju miješati u rad udruga. Vijeće može biti, primjerice, pokrovitelj smotre te nacionalne manjine koju organiziraju udruge i savezi nacionalne manjine. Ali, ako će vijeće samo početi organizirati te smotre, ako će vijeće preuzimati operativno ono što od 1945. godine rade udruge manjina, onda to neće biti dobro. Doći će do miješanja i onda jednog dana nećemo znati što treba raditi vijeće, što udruga, što savezi udruga, itd. To su neki problemi koji se javljaju i koje u jednom procesu edukacije, u procesu svakodnevnog praktičnog rada, treba riješiti. 

Možete li navesti neka praktična iskustva kojim bi se vijeća mogla i trebala baviti?

- Na primjeru Vijeća njemačke nacionalne manjine u Osječko-baranjskoj županiji mogu reći da smo mi prilično zaokupljeni problemom jezika. U Osijeku  imamo jednu mješovitu njemačku školu i analizirat ćemo kako ide materinji jezik u toj školi, kako to ide u nekoliko vrtića, kako ide nastava njemačkog jezika za našu nacionalnu manjinu; kakva je uopće nastava na njemačkom jeziku. S druge strane i kada se u županijskoj skupštini radi o nekoj problematici, bilo općenacionalno-manjinsko, bilo posebno što se tiče njemačke nacionalne manjine. Tako i kada se radi o Gradu Osijeku ili Općini Kneževi Vinogradi. Treba pratiti rad tih skupština neovisno o tome da li županijska skupština, gradsko ili općinsko vijeće smatraju da nama treba nešto dati. Oni nama trebaju dati materijal da mi ocjenjujemo je li nešto od interesa za naš status i položaj, moramo biti osposobljeni da to proučimo na vrijeme kako bismo onda na vrijeme mogli dati svoje primjedbe ako se, po našem mišljenju, radi o pitanjima bilo za našu nacionalnu manjinu ili za bilo koju generalnu temu iz domena nacionalnih manjina. Tamo gdje postoji jedan razvijen život nacionalne manjine, kao što to imaju Mađari, Srbi, Talijani, Česi, Slovaci, Rusini i Ukrajinci – koje imaju mrežu udruga – tu se može pronaći obilje tema i da se onda u kontaktu sa županima, gradonačelnicima, načelnicima općina, itd. to stavlja na dnevni red i rješava. To je tim važnije što se u posljednje vrijeme javlja jedna opasna teza: «Ta vijeća su promašena stvar». Preopasno je nakon godinu dana za nešto tako krupno i tako važno govoriti da je promašeno. Kompetentnu ocjenu o tome ćemo moći reći tek za nekoliko godina. Ako su stvoreni uvjeti, onda treba od tih ljudi koji su se dali kandidirati i izabrati na tajnim izborima, tražiti inicijativnost i odgovornost. 

Kako bi ocijenili ulogu medija kada su u pitanju nacionalne manjine ili još preciznije recimo izbori za vijeća nacionalnih manjina?

- Kod medija je što se toga tiče bilo jako negativnih naglasaka. Kada su mediji pisali u dva navrata o izborima za vijeća i predstavnike nacionalnih manjina, u svibnju prošle i ožujku ove godine, govorilo se najviše o tome koliko je sredstava utrošeno, kako je to skupo, a pitanje je da li je korisno itd. Da točno je, morate platiti birački odbor koji sjedi od 7 do 19 sati, morate platiti izbornu komisiju, biračke listiće, itd. Međutim, demokracija je skupa. To je neizostavni dio demokracije. Prema tome, hoćemo li zadržati ta vijeća, hoće li ta vijeća položiti ispit u životu to će mo tek vidjeti, ali ne treba donositi ishitrene i neutemeljene ocjene zbog problema koji se i inače javljaju kod lokalnih izbora. Ali u ovom trenutku, to je takav proces ako hoćemo tajno glasovanje. Je li riječ sada o 50 Roma u jednoj županiji, a ima ih upisano tri tisuće, ili je izašlo 30 ili 300 Nijemaca, a upisano ih je tisuću, to nije kriterij. Nemojmo na taj način gledati na to i koliko to košta. Pa se onda postavlja krivo pitanje što bi sve udruge mogle urediti s tim novcem. Tu su pomiješane kruške i jabuke. Ili jest demokracija ili nije demokracija. Apeliram na medije da ne gledaju na tako reduciran način, samo koliko košta taj izborni proces. To je izborni proces kao i svaki drugi. To je demokracija. Daje se građanima šansa i mogućnost da oni biraju, a njihovo je pravo da to koriste ili ne. Mediji trebaju ove izbore tretirati kao svake druge izbore.


Zastupnik ste i romske nacionalne manjine. Što je s Vladinim Nacionalnim programom za Rome?

- Vladin Nacionalni program za Rome je temeljni dokument za cjelovito rješavanje brojnih i vrlo složenih problema romske manjine.

On je vrlo kvalitetan materijal, dobar, složen i podijeljen na osnovne nositelje. Međutim, prigodom preuzimanja vlasti poslije parlamentarnih izbora pojedini nositelji obveza nisu uzeli u obzir odredbe Programa i nisu niti planirali sredstva za njegovo ostvarenje. I ja kao zastupnik i Ured za nacionalne manjine ukazali smo na te propuste i zatražili od nadležnih da se ili u rebalansu državnog proračuna ili u okvirima nekih drugih stavki u pojedinim resorima osiguraju ta sredstva i ostvare predviđeni programi. Nadam se da ćemo do jeseni dio tih sredstava osigurati.

Inače, treba naglasiti da je Program dugoročan i da je bitno krenuti u sistemsko rješavanje tih zaista teških problema. U svakom slučaju ovaj Program već jest, a bit će i nadalje jedna od središnjih zadaća u mom zastupničkom poslu.

______________________________________

* Nikola Mak je saborski zastupnik austrijske, bugarske, njemačke, poljske, romske, rumunjske, ruske, rusinske, turske, ukrajinske, vlaške i židovske nacionalne manjine 

7. English Summary

1. DEVELOPING MEDIA MINORITY STANDARDS 

Interview with Ilija Krneta, president of Assembly of journalists writing about national minorities or part of national minority media, a branch of Croatian Journalistic Association 

Interviewed by Milan Cimesa

Constitutional Law on  the Rights of National Minorities also regulates their right to own information and free approach to media. Analyzing current situation of minority coverage in media, Ilija Krneta emphasizes that media are extremely important for implementation of minority rights and warns that minority-related media standards and infrastructure need to be developed. 

2. MINORITIES HAVE RIGHTS, BUT ALSO OBLIGATIONS AND RESPONSIBILITY

Interview with Jovanom Ajdukovic, president of the Council of Serbian national minority in Vukovarsko-Srijemska county 

Interviewed by Mladen Obrenovic

In order to avoid unnecessary confrontations, majority nation must honestly accept its minorities and rights it granted them, but minorities must also realize they have not only rights but also obligations and responsibility, said Jovan Ajdukovic. 

Speaking about Coordination of county councils of Serbian national minority at the state level which sparked a lot of controversy in the Croatian public, Ajdukovic pointed out that was a very important institution allowed by Constitutional law to be used for promotion of most important interests of Serbian minority in Croatia. Among them are not national symbols like flag, coat of arms and hymn which caused unnecessary political and media debate. 

3. IMPROVING EDUCATION AND MEDIA ACTIVITIES 

Interview with the president of the Council of Hungarian national minority in Vukovarsko-Srijemska county and vice-president of Alliance of Hungarian Associations in Croatia Josip Kell 

Interviewed by Sanja Vukicevic

Hungarian national minority is well organized and its associations and councils well connected, contributing to a more successful work on improving position of Hungarian minority in various levels of social life, said Josip Kell. Among priorities he emphasized are improvement of education for Hungarian national minority and stronger presence in media. 

4. COOPERATION WITH LOCAL AUTHORITIES EXAMPLE TO OTHERS

By Ivana Kukic

German national minority in Osjecko-Baranjska county enjoys support of local authorities for its work, but the councils need to prepare good programs and start some key activities. 

German minority is interested in issues of education of younger generations against oblivion and correcting injustices from the past. Initiatives at local level can contribute to more expedient solution for some problems. 

5. ROMA HAVE HARDEST TIME IN EXERCISING THEIR RIGHTS

Interview with Marty Vidakovic-Mukovic, deputy ombudsman

Interviewed by Milan Cimesa

According to law, all minorities are in same legal position, but exercising their right is not equal, said Marta Vidakovic-Mukovic, citing her experience in ombudsman office. 

Members of Serbian national minority are facing some difficult problems, but they can resolve some of them quickly thanks to them being the strongest and most numerous minority. So-called "old" minorities like Italians or Czechs also have easier time in exercising their rights, and Roma face most problems for a number of reasons.

6. IT'S TOO EARLY TO DENY COUNCIL ROLE     

Interview with Nikola Mak, parliamentary representative of national minorities in Croatian parliament 

Interviewed by Stojan Obradovic

National minorities have many issues related to local self-government they can put forward through institutions of new Constitutional Law and work on improvement of their position, says Nikola Mak. 

He therefore condemns some recent statements claiming that Councils on National Minorities, which should be main instrument of minority self-government and implementation of their rights, are a "failure". Mak thinks role of the councils needs to be developed and that competent remarks on their efficiency will only come in several years' time.
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